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N° Codice/Code Descrizioni / Description / Beschreibung / Description / Descripcion

1 4D245GP21001 Gruppo Porta / Door / Tür / Porte / Puerta

2 4D24018397361 Cerniera inferiore / Lower hinge / Unteres Scharnier / Charnière inférieure / Bisagra inferior

3 4D24018396361 Cerniera superiore / Upper hinge / Oberes Scharnier / Charnière supérieure / Bisagra superior

4 4D24015841361 Kit decompressione camera di combustione / Pressure relief kit / Bausatz Überdruckablauf Brennkammer / Kit
decompression chambre de combustion / Kit decompressión cámara de combustión

5 4D242183033 Staffa pulizia vetro / Glass cleaning bracket / Glasreinigung Halterung / Support de nettoyage de vitres / Soporte para
limpieza de cristales

6 4D24020309363 Base / Base / Base / Base / Base

6a 4D12013039 Logo Cadel / Cadel logo / Cadel Logo / Cadel logo / Cadel logo

7 4D13016602061 Braciere in ghisa / Cast iron grate / Brennertopf aus Gusseisen / Brasero en fonte / Brasero en arrabio

8 4D120172010K Kit 4 paracolpi / Kit 4 Bumpers / Kit 4 Schlagschutzgummi / Kit 4 pièces antichoc / Kit 4 anti-golpes

9 4D180184080 Guarnizione tappo fumi / Smoke plug gasket / Rauchgasklappe- Dichtung / Joint clapet fumées / Junta tapón humos

10 4D241183531 Tappo fumi DX / Smoke plug / Rauchgasklappe / Clapet fumées / Tapón humos

11 4D24020308363 Fianco Dx-SX / L.-R. side / Li.-Re. Aussenseite / Côté D-G / Lateral DCHO-IZDO

12 4D241193113 Frangicalore serbatoio / Tank heat breaker / Tankwärmebrecher / Brise-chaleur de réservoir / Disyuntores de calor
del tanque

13 4D240193373 Staffa fissaggio / Fastening braket / Befestigungsbügel / Etrier fixation / Abrazadera fijación

14 4D241193013 Supporto scheda / Mother board support / Halterung Platine / Support carte mère / Soporte tarjeta madre

15 4D241193103 Schiena DX / Right rear back / Rechte Rückwand / Dos droite / Espalda DRCH

16 4D241193093 Schiena SX / Left rear back / Linke Rückwand / Dos gauche / Espalda IZQD

17 4D241193083 Schiena superiore / Upper rear back / Obere Rückwand / Dos supérieur / Espalda superior

18 4D24019324363 Staffa superiore dx coperchio pellet / Pellet cover RH upper bracket / Bügel oben Rechts von Pelletsabdeckung /
Etrier supérieur droite du couvercle pellet / Abrazadera supérior DCHA de tapadera pellet

19 4D180233040 Guarnizione 220x141 / Gasket 220x141 / Dichtung 220x141 / Joint 220x141 / Junta 220x141

19 4D180236010 Guarnizione 225X153 mm / Gasket 225X153 mm / Dichtung 225X153 mm / Joint 225X153 mm / Junta 225X153 mm

20 4D24019323363 Staffa superiore sx coperchio pellet / Pellet cover LH upper bracket / Bügel oben Links von Pelletsabdeckung / Etrier
supérieur guache du couvercle pellet / Abrazadera supérior IZDA de tapadera pellet

21 4D24019305463 Coperchio serbatoio pellet / Pellet hopper cover / Deckel Pelletbehälter / Couvercle réservoir pellet / Tapadera
depósito pellet

22 4D24019308461 Griglia superiore / Top grill / Gitter oben / Grille supérieure / Rejilla superior

23 4D24020307363 Top / Top / Abdeckung / Dessus / Tapa

All rights reserved MCZ GROUP S.p.A.www.pieces-de-poele.com



4

All rights reserved MCZ GROUP S.p.A.www.pieces-de-poele.com



5

N° Codice/Code Descrizioni / Description / Beschreibung / Description / Descripcion

1 4D24018342461 Cassetto cenere / Ash drawer / Aschenkasten / Tiroir à cendres / Cajón ceniza

2 4D13016602061 Braciere in ghisa / Cast iron grate / Brennertopf aus Gusseisen / Brasero en fonte / Brasero en arrabio

3 4D2401303101 Deflettore pellet / Pellet deflector / Pellet Leitblech / Deflecteur pellet / Deflector pellet

4 4D13018301061 Ghisa giro fumi / Smoke cast iron / Rauchsgusseisen / Fonte des fumées / hierro fundido de humos

5 4D13018302061 Tavella in ghisa posteriore / Back cast iron panel / Gusseisenpaneel hinten / Panneau postérieur en fonte / Mesa
trasera de hierro fundido

6 4D18013002A Guarnizione adesiva a nastro (5 m) / Strip gasket (5 m) / Klebedichtung (5 m) / Joint ruban (5 m) / Guarnición de
cinta (5 m)

7 4D242183063 Staffa / Bracket / Haltebügel / Etrier / Abrazadera

All rights reserved MCZ GROUP S.p.A.www.pieces-de-poele.com



6

QUASIMODO3 UP
Gruppo caricamento pellet / Pellet feed group / Pellet Fördergruppe / Groupe chargement du pellet /
Grupo de carga pellet
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N° Codice/Code Descrizioni / Description / Beschreibung / Description / Descripcion

1 4160278 Motoriduttore 1,5 RPM / Reduction motor 1,5 RPM / Getriebemotor 1,5 RPM / Motoréducteur 1,5 RPM /
Motorreductor 1,5 RPM

2 4D120183040 Anello Ø 17,2 / Ring Ø 17,2 / Bague Ø 17,2 / Ring Ø 17,2 / Anillo Ø 17,2

3 4D120172010K Kit 4 paracolpi / Kit 4 Bumpers / Kit 4 Schlagschutzgummi / Kit 4 pièces antichoc / Kit 4 anti-golpes

4 4D241183761 Staffa / Bracket / Bügel / Etrier / Abrazadera

5 4D180177070 Coclea di caricamento pellet / Pellet feed screw / Pelletsförderschnecke / Vis sans fin pour chargement du pellet /
Cóclea de carga pellet

6 4D18013003 Guarnizione D.50 mm / Gasket D.50 mm / Dichtung D.50 mm / Joint D.50 mm / Junta D.50 mm
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QUASIMODO3 UP
Porta fuoco / Fire door / Feuertür / Porte foyer / Puerta hogar
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N° Codice/Code Descrizioni / Description / Beschreibung / Description / Descripcion

1 4D170203010 Vetroceramico serigrafato / Screen printed glass / Siebdruckglaskeramikscheibe / Vitrocéramique avec sérigraphie /
Vidrio cerámico con serigrafía

2 4D24018367361 Fermavetro / Glazing bead / Glashalteleiste / Arrêt-vitres  / Junquillos de cristal

3 4D14013112 Perno porta in ottone / Brass door pivot / Türscharnierstift aus Messing / Pivot porte en laiton / Peral puerta en latón

4 4D24020303461 Porta / Door / Tür / Porte / Puerta

5 4D24018391161 Gancio chiusura porta / Door closing hook / Haken Türschlissung / Crochet fermeture porte / Gancho cierre porta

6 4D18013002A Guarnizione adesiva a nastro (5 m) / Strip gasket (5 m) / Klebedichtung (5 m) / Joint ruban (5 m) / Guarnición de
cinta (5 m)

6 4D18013039B Guarnizione a nastro (50 m) / Door strip gasket (50 m) / Türbanddichtung (50 m) / Joint vitre 25x3N50M / Guarnición
cinta puerta (50m)

7 4D180171010A Guarnizione Tricotex ø10 (5m) / Tricotex gaket ø10 (5m) / Tricotex Dichtung ø10 (5m) / Joint Tricotex ø10 (5m) /
Junta Tricotex ø10 (5m)

8 4D24020306361 Fermavetro superiore / Upper glass fastening brackets / Oberes Haltebügel für Scheibenbefestigung / Etrier
supérieur de fixation de la vitre / Retendor superior del cristal
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QUASIMODO3 UP
Gruppo elettrico ed elettronico / Electrical and electronic group / Elektrische und elektronische Gruppe /
Groupe électrique et électronique / Grupo eléctrico y electrónico
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N° Codice/Code Descrizioni / Description / Beschreibung / Description / Descripcion

1 4D145150060 Sonda fumi / Smoke sensor / Rauchsonde / Sonde fumées / Sonda humos

2 4D145150100 Sonda ambiente / Room temperature sensor / Raumtemperaturfühler / Sonde température ambiance / Sonda
ambiente

3 4D14513041 Cavo alimentazione / Power source cable / Zündungskabel / Câble alimentation / Cable alimentación

4 4D14513051 Termostato / Thermostat / Thermostat / Thermostat / Termostato

5 4D14513084 Cavo con spina Shucko / Cable with Shucko plug / Kabel mit Schucko Steckdose / Cable avec fiche Shucko / Cable
con enchufe Schucko

6 4D14513018 Pressacavo / Cable holder / Kabelklemme / Presse-cable / Presionacable

7 4D145201030 Modulo Wi-fi / Wi-fi module / Wi-Fi-Modul / Module Wi-fi / Módulo wifi

8 4D1452002500 Cavo flat 7 vie / Flat cable / Flat-Kabel / Cable flat / Cables flat

9 4D145183030 Cavo massa 1450 mm / Mass cable 1450 mm / Masse Kabel 1450 mm / Cable masse 1450 mm / Cable masa 1450
mm

10 4D1452002400B Scheda madre W002 MICRONOVA con software precaricato / Motherboard W002 MICRONOVA with loaded
software / Hauptplatine W002 MICRONOVA mit eingegebenem Software / Carte mère W002 MICRONOVA avec
software préchargé / Tarjeta madre W002 MICRONOVA con software precargado

11 4D14513060 Cavo massa 130 mm / Mass cable 130 mm / Masse Kabel 130 mm / Cable masse 130 mm / Cable masa 130 mm

12 4D145183010 Cablaggio 8 Pin completo / Complete wiring kit 8 Pin / Komplette Verkabelung 8 Pin / Câblage complet 8 Pin /
Cableado completo 8 Pin

13 4D145183040 Cablaggio alimentazione scheda 3 pin / Wiring of the board 3 Pin / Verdrahtung der Stromversorgung der Platine 3
Pin / Câblage d’alimentation de la carte 3 Pin / Cableado de alimentación de la tarjeta 3 Pin

14 4D145183020 Cablaggio ventilatore 2 Pin / 2 Pin fan cable / 2 Pin Ventilatorkabelung / Câblage 2 Pin pour ventilateur / Cableado 2
Pin del ventilador

15 4160482 Pressostato 0,4 mbar / Pressure gauge 0,4 mbar / Druckwächter 0,4 mbar / Pressostat 0,4 mbar / Presostato 0,4
mbar

16 4120631A Tubicino siliconico - 5m / Silicon tube - 5m / Silikonrohr - 5m / Petit tuyau en silicone - 5m / Tubo silicónico - 5m

17 4D145158020 Cavo flat scheda-pannello / Flat cable motherboard-control panel / Flat Kabel Hauptplatine-Bedienblende / Câble flat
carte mére-panneau commande / Cable flat tarjeta madre-panel de mandos

18 4D1451303300 Pannello comandi grafico / Graphic control panel / Graphische Bedienblende / Tableau de commande / Panel de
mandos gráfico
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QUASIMODO3 UP
Gruppo aria comburente / Combustion air group / Verbrennungsluft Gruppe / Groupe air comburant /
Grupo aire comburente
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N° Codice/Code Descrizioni / Description / Beschreibung / Description / Descripcion

1 4D24018342461 Cassetto cenere / Ash drawer / Aschenkasten / Tiroir à cendres / Cajón ceniza

2 4D13016602061 Braciere in ghisa / Cast iron grate / Brennertopf aus Gusseisen / Brasero en fonte / Brasero en arrabio

3 4D242157153 Farfalla automatica / Air Flux Regulator / Clapet Ventil - Luftflussregler / Volet automatique / Regolador Flujo Aire

4 4D241183181 Corpo farfalla automatica / Structure air flux regulator / Korpus Luftflussregler / Corps de volet automatique / Cuerpo
regolador flujo aire

5 4D160193050 Insieme ingresso tubo aria / Air inlet pipe group / Lufteintritt- Rohrgruppe / Groupe conduit entrée d'air / Conjunto de
entrada de tubo de aire

6 4D145181040 Candeletta / Sparkplug / Zündkerze / Bougie / Bujía
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QUASIMODO3 UP
Gruppo fumi / Smoke group / Rauchgruppe / Groupe fumées / Grupo de humos
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N° Codice/Code Descrizioni / Description / Beschreibung / Description / Descripcion

1 4D24019304161 Tappo ispezione vano fumi / Smoke compartment inspection plug / Inspektionskappe Rauchabzug / Clapet
inspection compartiment fumées / Tapón inspección compatimento humos

2 4D180193020 Guarnizione adesiva tubo fumi / Adhesive gasket smoke pipe / Haftenddichtung Rauchrohr / Joint adhesive tuyau
fumées / Junta adhesiva tubo humos

3 4D18013024 Guarnizione / Gasket / Dichtung / Joint / Junta

4 4D145140150 Ventilatore fumi stagno (encoder incluso) / Air-tight smoke exhausted fan (encoder included) / Luftdichtes
Rauchgasgebläse (encoder enthalten) / Ventilateur fumées étanche (encoder inclus) / Ventilador humos hermético
(codificador incluido)

4 41451209300 Encoder per ventilatore fumi marchi LN2/SIT / Encoder for LN2/SIT smoke fan / Encoder für LN2/SIT
Rauchgasgebläse / Encoder pour ventilateur des fumées marques LN2/SIT / Encoder para ventilador humos marcas
LN2/SIT

4 41452009200 Encoder per ventilatore fumi marchio EMC (per prodotti ad aria) / Encoder for EMC smoke fan (for air products) /
Encoder für EMC Rauchgasgebläse (für Produkte linie luft) / Encoder pour ventilateur des fumées marque EMC
(pour les produits ligne air) / Encoder para ventilador humos marca EMC (para los productos línea aire)

5 4D16019301461 Assieme scarico fumi / Smoke outlet group / Rauchabzuggruppe / Grouppe de soritie des fumées / Grupo
evacuación de humo

6 4D180193010 Guarnizione tubo fumi / Smoke pipe gasket / Rauchrohrdichtung / Joint de tuyau des fumées / Junta tubo humos

7 4D24019336161 Flangia raccordo scarico superiore / Upper outlet connection flange / Flanschverbindung Rauchabzug Oben / Bride
du raccord sortie dessus / Brida de connection salida humos superior

8 4D160188010 Tronchetto Ø 80 / Pipe Ø 80 / Rohr Ø 80 / Tuyau Ø 80 / Tubo Ø 80

9 4D16021003063 Raccordo per scarico superiore / Upper drain connection / Oberer Ablaufanschluss / Raccord de vidange supérieur /
Conexión de drenaje superior

10 4D24022141063 Tappo scarico superiore / Top smoke outlet cover / Lochabdecker Rauchausgang oben / Cache-trou sortie dessus /
Cubre hoyo salida humos superior

11 4D160197090 Tubo flessibile / Flexible pipe / Flexibles Rohr / Tuyau flexible / Tubo flexible
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N° Codice/Code Descrizioni / Description / Beschreibung / Description / Descripcion

1 4D145201070 Ventilatore aria / Air fan / Luftgebläse / Ventilateur air / Ventilador aire
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QUASIMODO3 UP
Kit Stand Quasimodo 3 Up / Kit Stand Quasimodo 3 Up / Kit Stand Quasimodo 3 Up / Kit Stand
Quasimodo 3 Up / Kit Stand Quasimodo 3 Up
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